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See the notice on TED website

344225-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de nettoyage – Usługa świadczenia kompleksowych usług sprzątania i 
utrzymania czystości obiektu Policji w Lublinie
OJ S 96/2026 20/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
Adresse électronique: zamowienia@lu.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługa świadczenia kompleksowych usług sprzątania i utrzymania czystości obiektu 
Policji w Lublinie
Description: 1. Zadanie obejmuje kompleksowe usługi sprzątania i utrzymania czystości w 
obiekcie Policji przy ulicy Grenadierów 4 A w Lublinie, zgodnie z dokumentami zmówienia, w 
szczególności z Formularzem cenowym (Załącznik nr 1.1), z Opisem przedmiotu zamówienia 
(Załącznik nr 6) oraz ze wzorem umowy (Załącznik nr 7), stanowiącymi załączniki do SWZ. 2. 
Wykonawca zobowiązuje się do posiadania przez cały okres trwania umowy polisy 
ubezpieczeniowej od odpowiedzialności cywilnej, związanej z przedmiotem zamówienia, na 
sumę gwarancyjną co najmniej: 500 000,00 zł , zgodnie z § 7 wzoru umowy (Ubezpieczenie 
odpowiedzialności cywilnej). 3. Zgodnie z treścią art. 95 ustawy, Zamawiający wymaga 
zatrudnienia przez Wykonawcę osób na podstawie umowy o pracę, wykonujących czynności 
sprzątania w trakcie realizacji zamówienia, zgodnie z zakresem uwzględnionym w Opisie 
przedmiotu zamówienia, w Formularzu cenowym oraz we wzorze umowy, stanowiących 
załączniki do SWZ. 4. Wykonawca zobowiązuje się, że skieruje do realizacji zadania osoby, 
które: a) posiadają odpowiednie umiejętności niezbędne do świadczenia usług sprzątania, b) 
posiadają aktualne badania lekarskie niezbędne do wykonywania powierzonych im 
obowiązków, c) nie figurują w Krajowym Rejestrze Karnym. Wykonawca przekaże 
Zamawiającemu wykaz pracowników w ciągu 5 dni roboczych od dnia podpisania umowy, 
zgodnie z zapisami § 4 wzoru umowy. 5. Termin realizacji zamówienia: 33 miesiące lub do 
wyczerpania kwoty umownej - licząc od dnia rozpoczęcia świadczenia usług. Zamawiający 
planuje rozpoczęcie świadczenia usług od dnia 10.08.2026 r. W przypadku, gdy umowa na 
świadczenie usług zostanie zawarta po tym terminie - Wykonawca winien rozpocząć realizację 
umowy w ciągu 5 dni od dnia zawarcia umowy.
Identifiant de la procédure: bb96bb7d-b441-438f-90b5-2e61d0512e64
Identifiant interne: 27/2.3.6/26/SZP/U
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Skrócenie terminu i potrzeba pilnego udzielenia 
zamówienia uzasadnione jest przede wszystkim tym, iż postępowanie dotyczy nowo 
wybudowanego obiektu, w którym swoją siedzibę będą miały różne, wyspecjalizowane 
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jednostki Policji. Jednostki te winny niezwłocznie i sprawnie podjąć służbę w nowej siedzibie w 
celu zapewnienia ciągłości działań, od których niejednokrotnie zależy bezpieczeństwo 
obywateli. Czas niezbędny na kompleksowe przygotowanie obiektu oraz zapewnienie usług 
utrzymania czystości w obiekcie, jest zbieżny z datą oddania obiektu do użytku i 
koniecznością przeniesienia tam ww. służb. Zamawiający nadmienia jednocześnie, iż w IV 
kwartale 2025 r. przygotował i przeprowadził z należytą starannością postępowanie o 
udzielenie zamówienia publicznego na świadczenie usług sprzątania w ww. obiekcie, jednak 
wybrany Wykonawca odstąpił on od podpisania umowy. W związku z powyższym zachodzi 
pilna potrzeba skrócenia terminu składania ofert, co jest uzasadnione i nie wpływa na 
konkurencyjność procedury. Przedmiot zamówienia bowiem nie jest skomplikowany, a 
przygotowanie ofert nie jest czasochłonne i nie wymaga większych przygotowań. Brak 
skrócenia terminu składania ofert na świadczenie kompleksowych usług w zakresie sprzątania 
i utrzymania w czystości ww. budynku może uniemożliwić prawidłowe i bezpieczne 
funkcjonowanie osób przebywających w danym obiekcie, co może uniemożliwić sprawne i 
skuteczne działania ww. jednostek.
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego są określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia 
(SWZ). SWZ zawiera w szczególności informacje dotyczące przedmiotu zamówienia, 
warunków udzielenia zamówienia (opis procedury), warunków udziału w postępowaniu, 
kryteriów oceny ofert oraz wszelkie informacje potrzebne do prawidłowego sporządzenia i 
złożenia oferty przez wykonawców oraz projektowane postanowienia umowy. 2. Wybór 
najkorzystniejszej oferty dokonany zostanie przy wykorzystaniu tzw. „procedury odwróconej” 
(zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp). Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy, Wykonawca w niniejszym postępowaniu nie 
jest obowiązany do złożenia wraz z ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 (w 
formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ)). Zamawiający będzie 
żądał powyższego oświadczenia wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona. 3. Dokumenty stanowiące ofertę: 1) Druk Oferta- załącznik nr 1 do SWZ. 2) 
Formularz cenowy, stanowiący załącznik nr 1.1 do SWZ. Uwaga: Zamawiający nie korzysta z 
interaktywnego Formularza ofertowego dedykowanego przez Platformę e-Zamówienia. Druk 
Oferta (należy złożyć wszystkie strony dokumentu) oraz Formularze cenowe są dokumentami, 
które nie będą podlegały uzupełnieniu. Jeżeli Wykonawca nie złoży Druku Oferta i/lub 
Formularza/-y cenowego/-ych (w zależności od wybranego/-ych przez Wykonawcę pakietu/-
ów), jego oferta będzie podlegała odrzuceniu. Z przyczyn technicznych i organizacyjnych 
Zamawiający zaleca złożenie oferty i załączników do oferty w formacie .pdf UWAGA ! Ofertę 
składa się, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej. Do zachowania elektronicznej 
formy czynności prawnej wystarcza złożenie oświadczenia woli w postaci elektronicznej i 
opatrzenie go kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Zamawiający nie dopuszcza 
możliwości złożenia dokumentów w postaci elektronicznej podpisanych podpisem zaufanym 
oraz podpisem osobistym. 4. Inne dokumenty składane wraz z ofertą 1) Pełnomocnictwo (jeśli 
dotyczy) winno być złożone w oryginale w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. Dopuszcza się także złożenie elektronicznej kopii (skanu) 
pełnomocnictwa sporządzonego uprzednio w formie pisemnej, w formie elektronicznego 
poświadczenia sporządzonego stosownie do art. 97 §2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. - 
Prawo o notariacie, które to poświadczenie notariusz opatruje kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. Elektroniczna kopia pełnomocnictwa nie może być uwierzytelniona przez 
upełnomocnionego, jeżeli osoba/-y podpisująca/-e ofertę działa na podstawie pełnomocnictwa 
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udzielonego przez osobę/osoby uprawnioną/e do reprezentacji Wykonawcy (zgodnie z 
zasadami reprezentacji wskazanymi we właściwym rejestrze). Pełnomocnictwo musi w swej 
treści jednoznacznie wskazywać uprawnienie do podpisywania oferty. Dokument należy 
złożyć wraz z ofertą. 2) Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy (jeżeli dotyczy). 5. Zamawiający nie żąda złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych. 6. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 
35 000,00 zł, zgodnie z rozdziałem XXIV SWZ. 7. Zamawiający nie żąda wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 8. Adres strony internetowej prowadzonego 
postępowania oraz strony internetowej, na której udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia 
treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z postępowaniem o 
udzielenie zamówienia:  9. Link prowadzący bezpośrednio do https://ezamowienia.gov.pl.
postępowania na Platformie e-Zamówienia: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list

 10. Ofertę należy złożyć zgodnie ze /ocds-148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
wzorem formularza oferty, stanowiącym załącznik nr 1 do SWZ. Ofertę składa się, pod 
rygorem nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 11. Termin składania ofert upływa dnia 09.06.2026 r.o godz. 11:00:00 
(godzina 11, minut 00, sekund 00). Otwarcie ofert nastąpi w dniu 03.02.2026 r. (godzina 12, 
minut 00, sekund 00). Dopisek przy informacji dotyczącej daty lub godziny: „+01:00” lub „+02: 
00” odnosi się do strefy czasu uniwersalnego UTC, w której znajduje się Polska. UTC+01:00 
(czas środkowoeuropejski /CET/ w okresie zimowym od października do marca) oraz UTC+02:
00 (czas środkowoeuropejski letni /CEST/, w okresie letnim od marca do października). 
Powyższe nie oznacza wydłużenia wskazanej daty lub godziny. 12. Okres związania ofertą 
wynosi 90 dni i upływa dnia 06.09.2026 r. 13. Zamawiający przewiduje możliwość 
unieważnienia postępowanie o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 ustawy Pzp, 
jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage
Nomenclature complémentaire (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments, 
90911300 Services de nettoyage de vitres

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie ul. Narutowicza 73 
Ville: Lublin
Code postal: 20-019
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 690 722,44 PLN

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z 
późn. zm.)

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
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Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: art. 109 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: art. 109 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy 
Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 1 pkt 1i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy 
z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 
2025 r. poz. 514), art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576, zmienionego Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 
dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE L.2025.2023 z 23.10.2025)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: art. 109 ust. 1 pkt 7 
ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt 8-10 
ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługa świadczenia kompleksowych usług sprzątania i utrzymania czystości obiektu 
Policji w Lublinie
Description: Usługa sprzątania i utrzymania czystości w budynku przy ulicy Grenadierów 4A w 
Lublinie, zgodnie z załącznikiem nr 1.1 do SWZ

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage
Nomenclature complémentaire (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments, 
90911300 Services de nettoyage de vitres

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: województwo lubelskie ul. Grenadierów 4A 
Ville: Lublin
Code postal: 20-331
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 33 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 690 722,44 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Warunki udziału w niniejszym postępowaniu dotyczą 
zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony, jeśli 
wykonawca wykaże się wykonaniem lub wykonywaniem w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym 
okresie, co najmniej jednej usługi sprzątania realizowanej w pomieszczeniach biurowych o 
powierzchni łącznej co najmniej 1 000 m2 i o wartości co najmniej 100 000,00 zł brutto; oraz 
musi załączyć dokumenty, np. referencje, potwierdzające, że ww. usługi zostały wykonane 
należycie. Ww. usługa musi wynikać z nie więcej niż 1 zawartej umowy na usługę sprzątania 
realizowaną w pomieszczeniach biurowych o powierzchni i kwocie jak wyżej, przy czym czas 
trwania usługi powinien wynosić co najmniej 1 rok. W przypadku usług w trakcie realizacji, 
Wykonawca winien wykazać się wykonaniem usługi o wartości nie mniejszej niż zostało 
wskazane powyżej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do SWZ;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: cena oferty brutto
Description: Przy ocenie tego kryterium Zamawiający będzie brał pod uwagę cenę brutto 
podaną w załączniku nr 1 do SWZ – Druk OFERTA. Szczegółowe informacje dotyczące opisu 
kryteriów oceny ofert wraz z podaniem wag tych kryteriów i sposobu oceny ofert zawarte 
zostały w rozdziale XX SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Aspekt społeczny – zatrudnienie osób niepełnosprawnych
Description: Kryterium „aspekt społeczny – zatrudnienie osób niepełnosprawnych” - 
Zamawiający będzie brał pod uwagę deklarowane zatrudnienie osoby niepełnosprawnej 
wpisane w załączniku nr 1 do SWZ – Druk OFERTA. W przedmiotowym kryterium liczba 
punktów będzie obliczona w następujący sposób: -zatrudnienie 2 osób niepełnosprawnych – 
Wykonawca otrzyma 40 pkt, -zatrudnienie 1 osoby niepełnosprawnej – Wykonawca otrzyma 
20 pkt, -brak zatrudnienia osób niepełnosprawnych – Wykonawca otrzyma 0 pkt. W 
przedmiotowym kryterium można otrzymać 40 lub 20 lub 0 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 09/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 09/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl
Informations complémentaires: Po upływie terminu składania i otwarcia ofert, Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-9eb71f0e-8360-4786-9387-b060579d9bbc
https://ezamowienia.gov.pl
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
wnosi się zgodnie z zapisami zawartymi w dziale IX Środki ochrony prawnej, ustawy z 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.) w 
dziale tym określone zostały szczegółowe zasady postępowania po wniesieniu odwołania. 2. 
Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy, 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione 
w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa 
się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do 
sądu. 8. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 
9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 14 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 Prawo pocztowe (Dz. U. z 2025 r. poz. 366) jest równoznaczne z jej 
wniesieniem. 10. Od wyroku sądu lub postanowienia kończącego postępowanie w sprawie 
przysługuje skarga kasacyjna do Sądu Najwyższego.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
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Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Komenda 
Wojewódzka Policji w Lublinie
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Komenda Wojewódzka 
Policji w Lublinie
Organisation qui traite les offres: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
Numéro d’enregistrement: 43068905200000
Département: Sekcja Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Narutowicza 73
Ville: Lublin
Code postal: 20-019
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekcja Zamówień Publicznych KWP w Lublinie
Adresse électronique: zamowienia@lu.policja.gov.pl
Téléphone: +48 478114606
Télécopieur: +48 478111534
Adresse internet: https://lubelska.policja.gov.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:zamowienia@lu.policja.gov.pl
https://lubelska.policja.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Numéro d’enregistrement: 5262883664
Département: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Adresse postale: ul. Hoża 76/78
Ville: Warszawa
Code postal: 00-682
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Téléphone: +48 (22) 392 31 17
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b720478b-ba12-41f8-b16b-032300c7eb12  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/05/2026 09:49:47 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 344225-2026
Numéro de publication au JO S: 96/2026
Date de publication: 20/05/2026

mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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